Yan Zheng
Phone: (587) 887-1250
joycalgary@gmail.com
HIGHLIGHTS OF QUALIFICATIONS

· More than 5 years of experience in translating and proofreading between Chinese and English in one of the largest patent and trademark law office of Asia
· Capable of translating about 3,000 words per day from English to Chinese and about 4,500 words per day from Chinese to English

· Ability to work under deadline and detail-oriented
· Skilled level user of Microsoft Office tools 
· Advanced command of CAT tools
· Fast at learning new technologies and skills

· Abundant experience of translation in the field of electrical engineering, telecommunication and computer science
WORK EXPERIENCE

Freelance Translator                              March 2013-Now
· proofreading patent specification from English to Chinese for MultiLing
· translating websites from English to Chinese for Protranslating
Technical Expert






       June 25, 2007 - February 28, 2013
CCPIT Patent and Trademark Law Office


  Beijing, People’s Republic of China

· translating patent application documents from English to Chinese and vice versa

· translating Office Action documents issued from State Intellectual Property Office of China from Chinese to English 
· proofreading translated documents using standard editing marks and reporting mistakes to the supervisor for quality control
EDUCATION
· Master of Arts in the field of translation



September 2005 - June 2007
Beihang University (previously known as Beijing University of Aeronautics and Astronautics)
· Bachelor of Arts in the field of English                 September 2001-June 2005
Beijing University of Chemical Technology

